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Ivi Leiar
Birthdate: 23 October 1977     * Address: Süsta 9-2, 11712 Tallinn, ESTONIA    * E-mail: ivleiar@gmail.com     * ProZ.com profile: iviLEIAR (1795373)

English->Estonian (Native) Freelance Translator / Proofreader / Transcreator / QC since 2010
CAT tools:   * SDL Trados Studio 2017 Freelance Plus   * Stream Editor   * MemSource   * MultiTrans
Professional Experience
2020 
CE TRANSLATION AGENCY (Sweden) – Work safety documentation (Feb 2020)                                                                                                                                                                                                                                                                              Circle Translation (Lithuania) – Uber T&C (Jan 2020)                                                                                                                                                                                                                                                                          Centro Lingue (Italy) – Box making machine manual (Jan 2020)                                                                                                                
2019 
Localization Care (Poland) – Questinnaire (Dec 2019)                                                                                                                                                                                                                                                                          RedRob (Italy) – Racmet manual (April 2019)                                                                                                                                                                                                                                                                          Studio Traduzioni (Italy) – Coil unit manuals (Feb 2019)                                                                                                                Technical Translation Services (USA) – Military Compact Descender manual (June 2019)
2018 
CARMA (Spain) – SGS legal privacy principles; On-Track Portal project (May 2018)                                                                     Crealingua (Belgium) – Instruction manual for foot file (Oct 2018)                                                                                                Triangle Translations (France) – Seductive power of single use plastics (Aug 2018)                                                                                                                                                                                                       Word to Word (Denkmark) – Terms and conditions for Dinnerbooking APS (Sept 2018)
2017 
TER Centro Traduzioni (Italy) – User manuals for De’Longh ceffee makers and floor cleaners (Feb 2017)                                  Verba Magna (Austria) – heater manuals (Apr 2017)        






                   Wolfox (Poland) – consumer surveys about coffee and coffee makers (since Feb 2017)
2016 
Abellana Plus (Latvia) – gaming and betting related texts for Kambi (poker, sports, dice and card games); Manual for Piusi; Website content about EuroJackpot; PALAEO; VMS Gaming; website for Canadian eTA application; Venedig and Verona patio heater manuals for Termo, www.rentalcars.com website text, Bonava internal info; Manual for Voksi (Baby Nest, Baby Wrap) etc. 

Diskusija Language Services (Lithuania) – Partial manuals for Stadler; AquaPanel; Sulzer; Bosch; Skype; Remy; Colgate; Biddle SensAir manual; Sony Walkman; Mitsubishi Fuso Ascent; Heinz (internal product dictionary); Tetra Pak; HOPPECKE Batterien manual for Lithium-Ion Batteries, ifit COACH website text, Wok to Walk App; LingoHut ET text, Knauf compass website text, JIRA Atlassian, Huawei etc.

WordRise (Latvia) – Manuals for Belkin; educational websites, marketing texts for Carlsberg, Bosch/Renault, Planzer, Air France, Dorel, Nivea, Dremel, Tempur, Eesti Energia etc.







              

BlokMedia (UK) – Tour guide for Stockholm (Apr 2016)








    
 Eiropas Valodu Centrs (Latvia) www.mctranslations.eu – product descriptions for Colgate (June 2016)    

      Kristely (Latvia) – Mother’s day promotion for Western Union; MDD Pediatric Study texts for Tudor Reilly Health (since April 2016) LiquidThread / SMV Group (UK) – Samsung SEO meta data optimization (Nov 2016)
 
                                                  MSS (Spain) – SEAT questionnaire + updates (since Feb 2016)                                               




        Presto (Czech Republic) – Environment slogans (Feb 2016)






                  Proximuss (Poland) – Manuals: electric mixer, LAFE kettle, scales and other appliances (Since June 2016)


   Sonkeigo (Latvia) – Manuals: TV, LG Fridge-Freezer, Speakers (Since Feb 2016)




          Sfera Studios (USA) - Subtitle translation for movies: Wall Street (1987) (April 2016); Dealer (Aug 2016); Nullpunkt (Aug 2016)

2015
 adVerbum (Latvia) - Different manuals (Aug 2015); Internal news for Caverion (Sept 2015); Safety instructions for Marks & Spencer (Apr 2016); product descriptions for Tupperware (ongoing); product guides for Medela; Spotify app; site SaveTheInternet.eu; Makita; Stora Enso; Sony; Ironclad; Belron; Aeroflot, FedEx Policies; Ingersoll Rand; Luminor – Anti-Money Loundering course etc             


 Global Business Service (Germany) - OFRU Distillation Plant Manual (Apr 2015)




        Global Communicators (UK) - McDonalds marketing text (March 2015)





           Eurochannel - 3 h consultation - (May 2015); Subtitle Editing for 10 movies (July 2015)                                                                                      Herzet (Germany) - 10K Muffin Monster - Sewage plant's manual (May 2015)  





            Helpers Hungary - Transcreation & proofreading - UEFA app (Apr 2015); Translation of HTC FootballFeed app text (June 2015)                             Intellex T&L (Russia) - Gaming for NextGen Gaming online platform (since Sept 2015); Relax gaming; Document (EST->ENG) Research study about pacemakers (Oct 2015)










  In Real Time Translation (UK) - Short EU directive (May 2015)







   iztulkot.lv (Latvia) - fishing product descriptions (July 2015); respirator manual (Sept 2016)




          Ligita Judickaite (Lithuania) - Abstract (July 2015)







         LingoConsult (Bulgaria) - Strings for Trimble - Telecommunication (Apr 2015)





          Local Concept (USA) - Updates for HP manual (June, Aug 2015)





             LogosTech (Italy) - Manual for Ormet Workman basket (June 2015, update 2016)


                                Moravia (Czech Repubic) - Transcreation for Microsoft - Bubbles for Windows 10 (Sept 2015)



       tec:con GbR (Germany) - Thermo Scientific product manuals (centrifuges, vacuum drying ovens etc.) (since Dec 2015)              Storepoint Interntional (UK) - Transcreation - marketing text for OneTouch (Apr 2015)




            Teneo Linguistics Company (USA) - Instructions for use of Gauze on the wounds (light medical) (Oct 2015, update Feb 2016) Translate by Humans (UK) - Website Buttons & Info (Feb 2015); Product description, marketing for Sudocrem website (March 2015) Translatores (Poland) - Product description of protection against sunlight (Aug 2015); Items (clothing and accessories) on the website (Sept 2015)








                    

              Transfluent (Finland) - LiveRing video App - marketing, description and strings + update (March 2015) 


        Vstopi (Slovenia) – website for Kenkai (Dec 2015)


RR Donnelley, Language Solutions (USA) - CQ specialist - different projects, mainly medical research related - linguistic and quality control (ongoing)
2014  

Meriti Translations (Latvia)                                                                                                                                         


- Marketing texts, newsletters, press releases, website localization etc. for PINS (2015-2017)




- Educational (natural science) computer game Material Hunter (Sept 2015); Website content and educational pack for students (Nov 2015); Funded by EU (www.materialsfuture.eu); Website translation for tires (Jan 2015 & updates); Video Golden Rules for Safety, Health and Environment (May 2015); Description of beauty products for Mossa (since June 2015)
  


Avrasya Translation (Turkey) – Electronics: TV Manual (Aug 2014), Quick Start Guide for TV (Sept 2015), Dryer Manual (Oct 2014),


Dryer Manual (Jan 2015), Oven Manual (Feb 2015), Hob and Oven Manual (March 2015); Many smaller projects





BET-IBC (Cyprus) - Website Buttons & Info for visa-us.org – ESTA related (Nov 2014; Jan & Feb 2015) 






Compass Languages (UK) - Educational material (July 2014); Questions for Customs and Border Control – ESTA related 



(Oct 2014); HOBOmobile description (Nov 2014); Strings for educational website - TesTrac (Apr, Sept 2015) 





Heritage Lingue (Italy) – Website’s landing page for online wholesale distributor (Aug 2014)







Preloz.to (Czech Republic) - Cosmetic product description (July 2014)  










View Globally (Lituania) – Description of the product: cheese (Nov 2014); Manual for fishfinder App Deeper (since Feb 2016)                  
2013 
EditFast (USA) - website’s landing page

Locaria (UK) – Website localization (www.hotelscombined.com) for HotelsCombined: weekly translation and data entry (2013-2018, when site was sold to Booking.com); transcreation for Ralph Lauren campaigns (since Nov 2015); transcreation for Getty Launch campaigns (since Oct 2016)

2010 - 2011
Translation from English into Estonian: The book "Almi a Refugee" by Tiiu Priilaid-Kleyn                                 
1999 - 2002
Estonian Revenue Service - Financial inspector of Harju County

1997 - 1999             
Almering LLC - The Office Secretary and Assistant-Bookkeeper - Type of business: forklift and auto parts sales
Education 
1996 - 2000
Tallinn University of Technology; Faculty of Economics; Bachelor's of Science Degree in Economic Linguistics
2014 - Ongoing
COURSERA courses completed:

· Miracles of Human Language – Linguistics by Dr. Marc van Oostendorp – Leiden University Centre for Linguistics – 19.05.2015      
· Sports and Society by Orin Starn – Duke University – 27.10.2014                             

· Nutrition, Health, and Lifestyle: Issues and Insights by Jamie Pope – Vanderbilt University – 18.11.2014

· Learning How to Learn: Powerful  mental tools to help you master tough subjects by Barbara Oakley and Terrence Sejnowski - Unversity of California, San Diego - 02.02.2015

· Introduction to Communication Science by Rutger Graaf - University of Amsterdam - 01.03.2015                                                               

1984 - 1996                
Tallinn Jakob Westholm High School, concentration in Music, graduated with a silver medal
Competencies and Interests 
Languages: English, Russian, Finnish and Estonian                                                                  






   Computer Skills: SDL Trados Studio 2014 Freelance Plus, MultiTrans, TransAct, Subtitle Workshop, MS Word, Excel, Internet, Codecademy (Web Fundamentals: HTML and CSS)                                                                                                                                          




 Driving Licence for passenger vehicle (since 1998)
Personal Interests: Licensed active independent Zumba Instructor since 2013; supporting my son, Alexander (11) in his swimming; traveling; karate (currently holding a brown belt); reading; cooking and movies


2002 – 2015
International Travel – Aruba, Estonia, Norway, Sweden, Finland, France, Italy, Spain, Portugal, South Africa, Namibia, Mozambique, Zimbabwe, Malawi, Maldives, Sri Lanka, England, Ireland, Turkey, Germany.
